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Names of Persons

Introduction:
According to the International Cataloguing Principles (ICP)
 the Form of Name for Persons as an authorized access point should be constructed following a standard: "When the name of a person consists of several words, the choice of first word for the authorized access point should follow conventions of the country and language most associated with that person, as found in manifestations or reference sources". Thus, this set of documents summarizes the conventions for each country, established by each national cataloguing agency, to help other cataloguing agencies creating authority data worldwide. 

Please access IFLA Names of Persons
 to submit updates from your country and to access more information.

Country name in English: Belarus
Country name in official language(s): Беларусь
Language in English: Belorussian
Language name in official language(s): беларуская

Last updated: November 1994
NAME ELEMENTS
Elements normally forming part of a name
	Element
	Type 
	Examples

	1. Forename
	simple
	
	

	
	-masculine
	Аляксей
	Aljaksej

	
	-feminine
	Надзея
	Nadzeja

	2. Patronymic
	-masculine
	Аляксеевіч
	Aljakseevič

	
	
	Аляксандравіч
	Aljaksandravič

	
	-feminine
	Аляксееўна
	Aljakseeǔuna

	3. Surname
	simple
	
	

	
	-masculine and feminine
	Крапівa
	Krapiva

	
	-masculine
	Кулакоўскі
	Kulakoǔski

	
	-feminine
	Кулакоўская
	Kulakoǔskaja


ORDER OF ELEMENTS IN CATALOGUE HEADINGS
General rule
	Type of name
	Entry element
	Examples

	1. Simple surname
	surname
	КРАПІВА, Кандрат Кандратавіч
	KRAPIVA, Kandrat Kandratavič

	
	
	КУЛАКОЎСКІ, Аляксей Mікалаевіч
	KULAKOǓSKI, Aljaksej Mikalaevič

	
	
	АЛЯКСАНДРАВІЧ, Андрэй Іванавіч
	ALJAKSANDRAVIČ, Andrej Ivanavič


National cataloguing code

Rules for the choice and from of names are contained in: 

Edinye pravila орisanija proizvedenij pechati dlja bibliotečnyh katalogov / Katalogizacionnaja Komissija pri Gosudarstvennoj Biblioteke SSSR im V.I. Lenina. - 2. isdanie - Moskva: Kniga, 1959 - 1960
English title: Uniform rules for the entry of printed matter in library catalogues.
Sources and recommended references
Летапіс друку БССР. Мінск, 1927 - (Дзяржаўная бібліятэка БССР імя У. І. Леніна. Кніжная палата БССР).
Letapis druku BSSR. Minsk, 1927 - (Dzjaržauiraja biblijateka BSSR imja W. I. Lenina. Knižnaja palata BSSR).
Слоўнік асабовых уласных імён. Укладальнік М. Р. Суднік. Мінск, 1965. (Акадэмія навук БССР. Інстытут мовазнауства імя Якуба Коласа).
Sloǔnik asabovyh ulasnyh imën. Ukladal'nik M. R. Sudnik. Minsk, 1965. (Akademija navuk BSSR. Instytut movaznaǔustva imja Jakuba Kolasa).
Romanization schemes in

International system for the transliteration of Slavic Cyrillic characters / International Organization for Standardization. - 2nd ed. - [Geneva] : ISO, 1968. - 8p. ; 30 cm. - (ISO Recommendation ; R9)
Authority for information provided
Каталогизационной комиссией СССР (USSR Cataloguing Committee)
Checked and approved by: A.A. Хренкова, Председатель Каталогизационной комиссии СССР Mrs. A.A. Khrenkova, Chairman, USSR Cataloguing Committee, 17 February 1977.

Checked by: Alexander Solodkov, Head, Aytomation Dept., National Library of Belarus, November 1994. No change.
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